
ЗАТВЕРДЖЕНО
постановою Кабінету Міністрів України

від ____________ № _____

ТЕХНІЧНИЙ РЕГЛАМЕНТ
прогулянкових суден і водних мотоциклів

ЗАГАЛЬНІ ПОЛОЖЕННЯ

Предмет та сфера застосування

1. Цей Технічний регламент розроблено на основі Директиви
Європейського Парламенту та Ради 2013/53/ЄС від 20 листопада 2013 р. про
прогулянкові судна і водні мотоцикли та скасування Директиви 94/25/ЄC.

Цей Технічний регламент встановлює вимоги до конструкції побудови
продукції, зазначеної у пункті 2 цього Технічного регламенту (з урахуванням
особливостей, передбачених пунктом 3 цього Технічного регламенту),
процедури підтвердження їх відповідності, а також вимоги до маркування та
введення в обіг.

2. Дія цього Технічного регламенту поширюється на:
прогулянкові судна та частково завершені прогулянкові судна;
водні мотоцикли та частково завершені водні мотоцикли;
компоненти для прогулянкових суден, вказані у додатку 2 до цього

Технічного регламенту, якщо вони окремо вводяться в обіг в Україні (далі в
тексті Технічного регламенту – компоненти);

рушійні двигуни, які встановлюються чи спеціально призначенні для
встановлення на чи в судно;

рушійні двигуни, які встановлюються на чи в судно і підлягають значній
модифікації;

судна, які підлягають значному переобладнанню.

3. Дія цього Технічного регламенту не поширюється:
1) у частині, що стосується вимог до конструкції та побудови, зазначених у

розділі І додатка 1 цього Технічного регламенту, на:
судна, призначені виключно для змагань, у тому числі байдарки та

тренувальні байдарки, які марковані як такі виробником;
каное та каяки, спроєктовані так, що джерелом їх рушійної сили є лише

людина, гондоли та катамарани;
дошки для серфінгу, спроєктовані так, що джерелом їх рушійної сили є

лише вітер, та керування якими здійснюється людиною чи людьми у стоячому
положенні;

дошки для серфінгу;
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оригінальні історичні судна та їх окремі репліки, спроєктовані до 1950
року, побудовані переважно з оригінальних матеріалів, та марковані як такі
виробником;

експериментальні судна, за умови, якщо вони не введені в обіг в Україні;
судна, побудовані для власного користування, за умови, що вони в

подальшому не вводяться в обіг в Україні протягом 5 років з моменту введення
в експлуатацію;

судна, спеціально призначені для перевезення пасажирів з комерційною
метою, незалежно від пасажиромісткості;

підводні апарати;
транспорті засоби на повітряній подушці;
судна на підводних крилах;
судна, оснащенні паровими двигунами зовнішнього згоряння, що

працюють на вугіллі, коксі, деревині, нафті чи газу;
амфібійні транспортні засоби, такі як колісні чи гусеничні моторні

транспортні засоби, що можуть експлуатуватись як на воді так і на суходолі;
2) у частині, що стосується вимог до викидів відпрацьованих газів,

зазначених у розділі ІІ додатка 1 до цього Технічного регламенту:
рушійні двигуни, які встановлено чи призначено для встановлення на:
судна, призначені виключно для змагань, та які позначені як такі

виробником;
експериментальні судна, за умови, що їх не введено в обіг в Україні;
судна, призначені для перевезення пасажирів в комерційних цілях з

екіпажем, незалежно від пасажиромісткості;
підводні апарати;
судна транспортні засоби на повітряній подушці;
судна на підводних крилах;
амфібійні транспортні засоби, такі як колісні чи гусеничні моторні

транспортні засоби, що можуть експлуатуватись як на воді так і на суходолі
оригінальні історичні рушійні двигуни чи їх репліки, виготовлені на основі

проєктів, розроблених до 1950 року, які не вироблялися серійно та
призначалися для суден, зазначених в абзацах 6 та 8 підпункту 1 пункту 3;

рушійні двигуни, побудовані для власного користування, за умови, що їх не
введено в обіг в Україні протягом 5 років з дати введення судна в експлуатацію;

3) у частині, що стосується вимог до рівня шуму, зазначених в
розділі ІІІ додатка 1 до цього Технічного регламенту:

всі судна, зазначені у підпункті 2 пункту 3 цього Технічного регламенту;
судна, побудовані для власного користування, за умови, що вони не будуть

вводитися в обіг в Україні протягом 5 років з дати введення в судна в
експлуатацію.

4. Судно, яке можна використовувати для чартерних рейсів, спорту чи
непрофесійних тренувань, у випадку, якщо воно водиться в обіг в Україні як
засіб для відпочинку, повинно відповідати вимогам цього Технічного
регламенту.



3

Терміни та визначення

5. У цьому Технічному регламенті наведені нижче терміни вживаються у
такому значенні:

адаптація двигуна – регулювання (налаштування) елементів рушійного
двигуна, які впливають на характеристику викидів відпрацьованих газів, в
межах допусків, дозволених його технічними параметрами, задекларованими
виробником;

акредитація органів з оцінки відповідності (далі - акредитація) –
засвідчення національним органом України з акредитації того, що орган з
оцінки відповідності відповідає вимогам національних стандартів,
гармонізованих з відповідними міжнародними та європейськими стандартами
або вимогам міжнародних чи європейських стандартів, та у разі необхідності
будь-яким додатковим вимогам щодо акредитації у відповідних сферах для
провадження визначеної діяльності з оцінки відповідності;

введення в експлуатацію – використання продукції за її призначенням
споживачем (користувачем) в Україні в перший раз;

введення в обіг – надання продукції на ринку України в перший раз;

відкликання – будь-який захід, спрямований на забезпечення повернення
продукції, яка вже була надана споживачу (користувачу);

вилучення з обігу –будь-який захід, спрямований на запобігання наданню
на ринку продукції, що знаходиться в ланцюгу постачання продукції;

виробник – будь-яка фізична чи юридична особа (резидент чи нерезидент
України), яка виготовляє продукцію або доручає її розроблення чи виготовлення
та реалізує цю продукцію під своїм найменуванням або торговельною маркою
(знаком для товарів і послуг);

водний мотоцикл – судно, призначене для використання в цілях спорту та
відпочинку, з довжиною корпусу менш ніж 4 м, обладнане рушійним двигуном з
водоструменевим насосом, що виконує функцію основного джерела
урухомлення, та спроектоване для управління однією або декількома особами у
положенні сидячи чи стоячи, зокрема на колінах, перебуваючи ззовні корпусу, а
не всередині нього;

гармонізований європейський стандарт – європейський стандарт,
прийнятий на основі запиту Європейської Комісії для застосування
законодавства Європейського Союзу щодо гармонізації;

довжина корпусу – довжина корпусу, встановлена відповідно до
гармонізованого стандарту;

засіб урухомлення – засіб надання рушійної сили судну;

знак відповідності технічним регламентам – маркування, за допомогою
якого виробник вказує, що продукція відповідає застосовним вимогам,
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визначеним у технічних регламентах, якими передбачене нанесення цього
маркування;

значна модифікація двигуна – модифікація рушійного двигуна, що може
призвести до перевищення граничних рівнів викидів, зазначених у
розділі ІІ додатку 1 цього Технічного регламенту, або до збільшення
номінальної потужності двигуна більше ніж на 15%;

значне переобладнання судна – переобладнання судна, при якому
змінюється засіб урухомлення судна та яке передбачає значну модифікацію
двигуна або змінює судно таким чином, що воно може не відповідати
застосовним суттєвим вимогам щодо безпеки та навколишнього природного
середовища, встановленим у цьому Технічному регламенті;

імпортер – будь-яка фізична чи юридична особа - резидент України, яка
вводить в обіг на ринку України продукцію походженням з іншої країни;

надання на ринку – будь-яке платне або безоплатне постачання продукції
для розповсюдження, споживання чи використання на ринку України в процесі
здійснення господарської діяльності; національний орган з акредитації -
державна організація, яка утворюється центральним органом виконавчої влади,
що забезпечує формування державної політики у сфері економічного розвитку,
та провадить некомерційну господарську діяльність;

національний орган з акредитації - державна організація, яка утворюється
центральним органом виконавчої влади, що забезпечує формування державної
політики у сфері економічного розвитку, та провадить некомерційну
господарську діяльність;

орган з оцінки відповідності – орган (підприємство, установа, організація
чи їх структурний підрозділ), що здійснює діяльність з оцінки відповідності,
включаючи калібрування, випробування, сертифікацію та інспектування;

оцінка відповідності – процес доведення того, що задані вимоги, які
стосуються продукції, процесу, послуги, системи, особи чи органу, були
виконані;

приватний імпортер – будь-яка фізична чи юридична особа - резидент
України, яка імпортує в процесі некомерційної діяльності продукцію, на яку
поширюється цей Технічний регламент, з метою введення її в експлуатацію для
власного використання;

прогулянкове судно – судно будь-якого типу, крім водного мотоцикла,
призначене для спорту та відпочинку, з довжиною корпусу від 2,5 м до 24 м,
незалежно від засобу урухомлення;

ринковий нагляд – діяльність органів ринкового нагляду з метою
забезпечення відповідності продукції встановленим вимогам, а також
забезпечення відсутності загроз суспільним інтересам;
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розповсюджувач – будь-яка інша, ніж виробник або імпортер, фізична чи
юридична особа в ланцюгу постачання продукції, яка надає продукцію на
ринку;

рушійний двигун – будь-який двигун внутрішнього згоряння із
запалюванням від іскри або від стиснення, який безпосередньо чи
опосередковано використовується для цілей урухомлення;

сімейство двигунів – група двигунів, виділена виробником, які в силу своєї
конструкції мають схожі характеристики викидів відпрацьованих газів чи
шумового випромінювання;

суб’єкти господарювання – виробники, уповноважені представники,
імпортери та розповсюджувачі, а відповідно до деяких технічних регламентів –
також інші фізичні та юридичні особи;

судно – будь-яке прогулянкове судно або водний мотоцикл;

судно призначене для особистого користування – судно, що головним
чином виготовлене його майбутнім власником для особистого користування;

уповноважений представник – будь-яка фізична чи юридична особа -
резидент України, яка одержала від виробника письмове доручення діяти від
його імені стосовно визначених завдань;

Інші терміни застосовуються у значенні, наведеному у Законах України
«Про стандартизацію», «Про акредитацію органів з оцінки відповідності» та
«Про технічні регламенти та оцінку відповідності», «Про державний ринковий
нагляд і контроль нехарчової продукції».

Суттєві вимоги

6. Продукція, зазначена в пункті 2 цього Технічного регламенту, може
вводитися в обіг або в експлуатацію тільки у випадку, якщо вона не становить
загрози здоров’ю чи безпеці осіб, майну або навколишньому природному
середовищу, її підтримують у належному стані та використовують за
призначенням, та лише за умови її відповідності суттєвим вимогам, зазначеним
у додатку 1 до цього Технічного регламенту.

7. Продукція, зазначена в пункті 2 цього Технічного регламенту, яка не
відповідає вимогам пункту 6 цього Технічного регламенту, не може бути надана
на ринку та/або вводитись в експлуатацію.

Національні положення стосовно навігації

8. Вимогами, що встановлюються відповідно до законодавства з метою
захисту навколишнього природного середовища, прокладання водних шляхів та
забезпечення безпеки водних шляхів і стосуються навігації в певних водах, не
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може бути передбачено модифікацію суден, що відповідають цьому Технічному
регламенту.

 
Вільний рух

9. Для суден, які відповідають цьому Технічному регламенту, не може
бути заборон, обмежень або перешкод для надання на ринку, або, з урахуванням
пункту 8, введення в експлуатацію на території України.

10. Не повинно обмежуватись надання на ринку частково завершених
суден, якщо виробник чи імпортер декларують відповідно до додатка 3 до цього
Технічного регламенту, що вони призначені до завершення іншими
виробниками.

11. Не повинно обмежуватись надання на ринку та введення в
експлуатацію компонентів, які відповідають вимогам цього Технічного
регламенту, призначених для встановлення на судна, відповідно до декларації
виробника чи імпортера, як зазначено в пунктах 47 – 51 цього Технічного
регламенту.

12. Не повинно обмежуватись надання на ринку чи введення в
експлуатацію будь-якого з таких рушійних двигунів:

двигунів, встановлених чи не встановлених на судна, що відповідають
вимогам цього Технічного регламенту;

встановлених на судна двигунів, які мають затвердження типу двигунів
позашляхової рухомої техніки або колісних транспортних засобів згідно
чинного законодавства, відповідають вимогам цього Технічного регламенту, за
виключенням вимог щодо викидів відпрацьованих газів, зазначених у розділі ІІ
додатка 1 цього Технічного регламенту.

Абзац третій цього пункту застосовуються за умови, що якщо даний
двигун адаптується для встановлення на судно, особа, що здійснює його
адаптацію гарантує, що адаптація здійснюється з повним врахуванням даних та
іншої інформації, наданої виробником двигуна, для забезпечення того, щоб у
разі встановлення двигуна відповідно до інструкції зі встановлення, наданої
особою, що здійснює адаптацію двигуна, такий двигун надалі відповідав
вимогам щодо викидів відпрацьованих газів, які застосовувалися до двигуна до
його адаптації і були задекларованими його виробником. Особа, що здійснює
адаптацію двигуна, повинна задекларувати, як зазначено в пунктах 47–51 цього
Технічного регламенту, що у разі встановлення згідно з інструкцією зі
встановлення, наданою особою, що здійснює адаптацію двигуна, такий двигун
буде і далі відповідати вимогам щодо викидів відпрацьованих газів, що
застосовувалися до двигуна до його адаптації.

13. Показ продукції, зазначеної в пункті 2 цього Технічного регламенту,
яка не відповідає вимогам цього Технічного регламенту, під час проведення
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торгівельних ярмарок, виставок, демонстрацій та інших подібних заходів
здійснюється за умови наявності видимих позначень того, що такі продукти не
відповідають вимогам цього Технічного регламенту та не підлягають наданню
на ринок чи введенню в експлуатацію в Україні до моменту забезпечення такої
відповідності.

ОБОВ’ЯЗКИ СУБ’ЄКТІВ ГОСПОДАРЮВАННЯ
ТА ПРИВАТНИХ ІМПОРТЕРІВ

Обов’язки виробників

14. При введенні в обіг своєї продукції виробники повинні гарантувати,
що її було спроєктовано та виготовлено відповідно до вимог, зазначених у
пункті 6 та додатку 1 цього Технічного регламенту.

15. Виробники повинні оформлювати технічну документацію відповідно
до пунктів 74 та 75 цього Технічного регламенту, та проводити процедуру
оцінки відповідності, чи доручити уповноваженому представнику проведення
такої оцінки відповідно до пунктів 58 – 67 та 69 – 73 цього Технічного
регламенту. Якщо відповідність продукції застосованим вимогам було
підтверджено в результаті такої процедури, виробники повинні оформити
декларацію, як зазначено в пунктах 47 – 51 цього Технічного регламенту, та
нанести знак відповідності, як зазначено в пунктах 55 – 57 цього Технічного
регламенту.

16. Виробники повинні зберігати технічну документацію та копію
декларації, як зазначено в пунктах 47 – 51 цього Технічного регламенту,
протягом 10 років після введення продукції в обіг.

17. Виробники повинні забезпечити наявність процедур для підтримання
відповідності серійного виробництва. Зміни в дизайні чи характеристиках
продукції та зміни в стандартах, відповідно до яких була задекларована
відповідність, необхідно враховувати відповідним чином.

Виробники, які вважають або мають підстави вважати, що продукція,
введена ними в обіг, може становити ризик для здоров’я та безпеки споживачів,
повинні провести вибіркове випробування наданої на ринку продукції, вести
реєстр скарг на невідповідну продукцію та відкликання продукції і повинні
інформувати розповсюджувачів про це.

18. Виробники повинні забезпечувати нанесення на продукцію
позначення типу, номера партії або серійного номера чи іншого елемента, що
дає змогу її ідентифікувати, або в разі, коли розмір або характеристики
компонентів унеможливлюють нанесення цих даних, зазначати необхідну
інформацію в супровідних документах або на пакуванні.
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19. Виробники повинні зазначити на продукції власне найменування,
зареєстроване комерційне найменування або зареєстровану торговельну марку
(знак для товарів і послуг), поштову адресу, за якою з ними можна зв’язатися,
або, якщо це неможливо, на пакуванні чи в супровідному документі. Адреса
повинна вказувати на єдине місце, за яким можна звернутися до виробника.

20. Виробники повинні забезпечити супроводження продукції складеними
державною мовою інструкціями та інформацією щодо її безпечної експлуатації,
що містяться в керівництві з експлуатації.

21. Виробники, які вважають чи мають підстави вважати, що продукція,
яку вони ввели в обіг, не відповідає вимогам цього Технічного регламенту,
повинні негайно вжити необхідних корегувальних заходів для приведення цієї
продукції у відповідність, вилучення чи відкликання її, за необхідності.

22. Виробники на обґрунтований запит органу державного ринкового
нагляду повинні надати усю інформацію та документи, необхідні для
підтвердження відповідності продукції, державною мовою. Виробники повинні
співпрацювати з таким органом щодо вчинення будь-яких дій, спрямованих на
усунення ризиків, які становить продукція, введена ними в обіг.

Обов’язки уповноважених представників

23. Виробник може письмовим дорученням призначити уповноваженого
представника.

24. Обов’язки, зазначені в пункті 14 цього Технічного регламенту, та
складання технічної документації, не повинні бути частиною одержаного
уповноваженим представником доручення.

25. Уповноважений представник повинен виконувати завдання, які
зазначені в дорученні виробника. Доручення повинно дозволяти
уповноваженому представнику здійснювати щонайменше таке:

зберігати копію декларації, як зазначено в пунктах 47 – 51 цього
Технічного регламенту, та технічну документацію для надання їх на запити
органів державного ринкового нагляду протягом 10 років після введення
продукції в обіг;

на обґрунтований запит органу державного ринкового нагляду надавати
йому всю інформацію та документацію, необхідну для доведення відповідності
продукції вимогам Технічного регламенту;

на вимогу органу державного ринкового нагляду співпрацювати з ним
стосовно будь-яких заходів, які вживаються для усунення ризиків, що становить
продукція, на яку поширюється дія доручення.
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Обов’язки імпортерів

26. Імпортери повинні вводити в обіг лише продукцію, що відповідає
вимогам цього Технічного регламенту.

27. Перед введенням продукції в обіг імпортери повинні пересвідчитись,
що виробник склав технічну документацію, що продукція має маркування
знаком відповідності технічним регламентам, як зазначено в пункті 52 цього
Технічного регламенту, та супроводжується документами, зазначеними в
пунктах 47 – 51 та в підпункті 2.5 пункту 1 розділу І додатка 1, пункті 4 розділу
ІІ додатка 1 та пункті 2 розділу ІІІ додатка 1 цього Технічного регламенту та в
тому, що виробник дотримується вимог, зазначених в пунктах 18 та 19 цього
Технічного регламенту.

Якщо імпортер вважає або має підстави вважати, що продукція не
відповідає вимогам, зазначеним в пункті 6 та у додатку 1 цього Технічного
регламенту, він не повинен вводити продукцію в обіг, до приведення її у
відповідність. Крім того, якщо продукція становить ризик, імпортер повинен
інформувати про це виробника та орган державного ринкового нагляду.

28. Імпортери повинні вказувати своє власне найменування, зареєстроване
комерційне найменування чи зареєстровану торговельну марку (знак для
товарів і послуг) і контактну адресу на продукції або, якщо це неможливо, на її
пакуванні або в документі, що супроводжує таку продукцію.

29. Імпортери повинні забезпечити, щоб продукція супроводжувалася
складеним державною мовою керівництвом для користувача, яке містить
інструкцію та інформацію щодо безпечності продукції.

30. Імпортери повинні забезпечувати, щоб умови зберігання чи
транспортування продукції під час перебування під їх відповідальністю, не
спричинювали загрози виникнення невідповідності продукції вимогам,
зазначеним в пункті 6 та додатку 1 до цього Технічного регламенту.

31. Якщо є ризик того, що продукція може заподіяти шкоду здоров’ю чи
загрожувати безпеці споживача, імпортери повинні провести вибіркове
випробування наданої на ринку продукції, розглядати, та за необхідності
вести реєстр скарг на невідповідну продукцію та випадків її відкликання, а
також повинні інформувати розповсюджувачів про це.

32. Імпортери, які вважають або мають підстави вважати, що продукція,
яку вони ввели в обіг, не відповідає положенням цього Технічного регламенту,
повинні негайно вжити необхідних корегувальних заходів, необхідних для
приведення такої продукції у відповідність, вилучення її з обігу чи її
відкликання, залежно від ситуації. Окрім того, якщо продукція становить ризик,
імпортери повинні негайно поінформувати про це орган державного ринкового
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нагляду, вказуючи інформацію, зокрема, про невідповідність та здійснення
корегувальних заходів.

33. Імпортери протягом 10 років після того, як продукцію було введено в
обіг, повинні зберігати копію декларації, як це зазначено в пунктах 47 – 51 цього
Технічного регламенту, та технічну документацію, а також за потреби
забезпечити можливість доступу до технічної документації органу державного
ринкового нагляду.

34. Імпортери на обґрунтований запит органу державного ринкового
нагляду надають йому всю інформацію та документацію, необхідну для
підтвердження відповідності продукції вимогам цього Технічного регламенту,
державною мовою. На вимогу органу державного ринкового нагляду імпортери
співпрацюють з ним для усунення ризиків, які становить введена ними в обіг
продукція.

Обов’язки розповсюджувачів

35. Розміщуючи продукцію на ринку, розповсюджувачі повинні діяти
відповідно до вимог цього Технічного регламенту.

36. Перед наданням продукції на ринок розповсюджувачі повинні
пересвідчитись, що виробник провів необхідну процедуру оцінки відповідності.
Вони також повинні пересвідчитись, що виробник склав технічну
документацію, що продукція має маркування знаком відповідності технічним
регламентам, як зазначено в пункті 52 цього Технічного регламенту, та
супроводжується документами, зазначеними в пунктах 47 – 51 та в підпункті 2.5
пункту 1 розділу І додатка 1, пункті 4 розділу ІІ додатка 1 та пункті 2 розділу ІІІ
додатка 1, та в тому, що виробник дотримується вимог, зазначених в пунктах 18
та 19 цього Технічного регламенту.

Якщо розповсюджувач вважає або має підстави вважати, що продукція не
відповідає вимогам, зазначеним у пункті 6 та додатку 1 цього Технічного
регламенту, він не повинен надавати продукцію на ринку, поки вона не буде
приведена у відповідність. Крім цього, якщо продукція становить ризик,
розповсюджувач повинен інформувати про це виробника чи імпортера та орган
державного ринкового нагляду.

37. Розповсюджувачі повинні забезпечити, щоб під час перебування
продукції в сфері їх відповідальності, умови зберігання або транспортування не
спричинювали загрози виникнення невідповідності продукції вимогам,
зазначеним у пункті 6 та додатку 1 до цього Технічного регламенту.

38. Розповсюджувачі, які вважають або мають підстави вважати, що
продукція, яку вони надали на ринку, не відповідає вимогам цього Технічного
регламенту, повинні вжити корегувальних заходів, необхідних для приведення
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цієї продукції у відповідність, вилучення її з обігу чи відкликання, залежно від
ситуації. Окрім того, якщо продукція становить ризик, розповсюджувачі
повинні негайно поінформувати про це орган державного ринкового нагляду,
вказуючи інформацію, зокрема, про невідповідність та здійснення
корегувальних заходів.

39. Розповсюджувачі на обґрунтований запит органу державного
ринкового нагляду надають йому всю інформацію та документацію, необхідні
для підтвердження відповідності продукції вимогам цього Технічного
регламенту, державною мовою. На вимогу органу державного ринкового
нагляду вони повинні співпрацювати з ним для усунення ризиків, які становить
продукція, надана ними на ринку.

Випадки, в яких обов’язки виробників покладають
на імпортерів та розповсюджувачів

40. У разі коли імпортер або розповсюджувач вводить в обіг продукцію
під своїм найменуванням чи торговельною маркою або модифікує вже введену в
обіг продукцію у такий спосіб, що це може вплинути на її відповідність
застосовним вимогам цього Технічного регламенту, він вважається виробником
та повинен виконувати обов’язки виробника, встановлені у пунктах 14 – 22
цього Технічного регламенту.

Обов’язки приватних імпортерів

41. Якщо виробник не виконує обов’язки щодо відповідності продукції
цьому Технічному регламенту, приватний імпортер, перед тим як вводити
продукцію в експлуатацію, повинен впевнитись, що її було сконструйовано та
виготовлено відповідно до вимог, зазначених у пункті 6 та додатку 1, а також
виконувати чи забезпечити виконання обов’язків виробника, які зазначені
пунктах 14 – 22 та 26 – 34 цього Технічного регламенту.

42. У разі ненадання виробником необхідної технічної документації,
приватний імпортер повинен забезпечити її складання з використанням
належних експертних ресурсів.

43. Приватний імпортер повинен забезпечити нанесення на продукцію
найменування та адреси призначеного органу, який провів оцінювання
відповідності продукції.

Ідентифікація суб’єктів господарювання

44. Суб’єкти господарювання на запит органу державного ринкового
нагляду надають інформацію, що ідентифікує:

будь-якого суб’єкта господарювання, який постачив їм продукцію;
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будь-якого суб’єкта господарювання, якому вони постачили продукцію.
Суб’єкти господарювання повинні надавати інформацію, зазначену в

абзаці першому пункту 44 цього Технічного регламенту, протягом 10 років після
того як їм поставили продукцію, та протягом 10 років після того, як вони
поставили цю продукцію.

45. Приватні імпортери повинні на запит органу державного ринкового
нагляду надавати йому інформацію про суб’єктів господарювання, які здійснили
постачання їм продукції.

Приватні імпортери повинні надавати інформацію, зазначену у першому
абзаці, протягом 10 років після того, як їм було постачено цю продукцію.

ВІДПОВІДНІСТЬ ПРОДУКЦІЇ

Презумпція відповідності

46. Перелік національних стандартів для цілей застосування цього
Технічного регламенту (далі – перелік національних стандартів) затверджується
та оприлюднюється відповідно до Закону України «Про технічні регламенти та
оцінку відповідності» (далі – Закон).

Відповідність продукції стандартам, які включені до переліку
національних стандартів, чи їх частинам надає презумпцію відповідності цієї
продукції вимогам, встановленим у пункті 6 цього Технічного регламенту та у
додатку 1, які охоплюються такими національними стандартами чи їх
частинами.

Декларація про відповідність
та декларація виробника чи імпортера частково завершеного судна

згідно з додатком 3

47. У декларації про відповідність заявляється про те, що виконання
вимог, зазначених у пункті 6 та у додатку 1 до цього Технічного регламенту чи
вимог, зазначених в абзаці третьому пункту 12 цього Технічного регламенту,
було дотримано.

48. Декларацію про відповідність складають за типовою структурою,
наведеною в додатку 4 цього до Технічного регламенту, та регулярно
оновлюють. Вона повинна містити відомості, визначені у відповідних
процедурах оцінки відповідності, встановлені в додатку 2 до цього Технічного
регламенту. Декларацію про відповідність складають державною мовою.

49. Виробник, приватний імпортер чи особа, відповідальна за адаптацію
двигуна відповідно до абзацу третього пункту 12 цього Технічного регламенту,
складаючи декларацію про відповідність, бере на себе відповідальність за
відповідність продукції.
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50. Декларація про відповідність, зазначена в пункті 49 цього Технічного
регламенту, повинна супроводжувати нижче наведену продукцію, якщо її було
надано на ринку чи введено в експлуатацію:

судна;
компоненти, якщо вони введені в обіг окремо;
рушійні двигуни.

51. Декларація виробника чи імпортера відповідно до додатка 3 до цього
Технічного регламенту для частково завершених суден повинна містити
елементи, зазначені в цьому додатку, та її необхідно додавати до частково
завершених суден. Ця декларація повинна бути перекладена мовою чи мовами
країни, на ринок якої надається продукція.

Загальні принципи маркування знаком відповідності
технічним регламентам

52. Знак відповідності технічним регламентам застосовується згідно із
загальними принципами маркування зазначеним знаком, визначеними Законом.

Продукція, яку необхідно маркувати
знаком відповідності технічним регламентам

53. Маркуванню знаком відповідності технічним регламентам підлягає
така продукція, якщо вона надається на ринку чи вводиться в експлуатацію:

судна;
компоненти;
рушійні двигуни.

54. Продукція, зазначена у пункті 53 цього Технічного регламенту, яка має
знак відповідності технічним регламентам, повинна вважатися такою, що
відповідає положенням цього Технічного регламенту.

Правила та умови нанесення знака відповідності технічним
регламентам

55. Знак відповідності технічним регламентам необхідно наносити на
продукцію, зазначену в пункті 53 цього Технічного регламенту, так, щоб
забезпечити його видимість, розбірливість та незмивність. На компоненти, на
які неможливо чи недоцільно наносити знак відповідності технічним
регламентам з огляду на їх розмір чи характер продукції, знак відповідності
технічним регламентам повинен наноситись на пакування чи на супровідні
документи. На судна знак відповідності технічним регламентам повинен
наноситись на табличці виробника судна, яка встановлюється окремо від
ідентифікаційного номеру судна. На рушійних двигунах знак відповідності
технічним регламентам повинен наноситись на двигун.
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56. Знак відповідності технічним регламентам наноситься перед
введенням продукції в обіг або в експлуатацію. Після знака відповідності
технічним регламентам та ідентифікаційного номера, вказаного в пункті 57
цього Технічного регламенту, можуть бути нанесені інші маркування, що
вказують на особливості ризику або використання.

57. Знак відповідності технічним регламентам повинен супроводжуватися
ідентифікаційним номером призначеного органу, якщо такий орган залучений
на етапі контролю виробництва чи оцінювання після завершення побудови.

Ідентифікаційний номер призначеного органу повинен наноситися
безпосередньо таким органом або відповідно до його вказівок, виробником чи
його уповноваженим представником, чи особою, зазначеною в пунктах 59, 60
або 61 цього Технічного регламенту.

ОЦІНКА ВІДПОВІДНОСТІ

Процедура оцінки відповідності

58. Виробник повинен застосовувати процедури, передбачені пунктами
62 – 67 цього Технічного регламенту, перед введенням в обіг продукції,
зазначеної в пункті 2 цього Технічного регламенту. Модулі оцінки
відповідності, які використовуються для розроблення процедур оцінки
відповідності, затверджені постановою Кабінету Міністрів України від
13.01.2016 № 95 «Про затвердження модулів оцінки відповідності, які
використовуються для розроблення процедур оціни відповідності, та правил
використання модулів оцінки відповідності» (далі – модулі).

59. Приватний імпортер повинен застосовувати процедуру, зазначену в
пункті 68 цього Технічного регламенту, перед введенням в експлуатацію
продукції, зазначеної в пункті 2 цього Технічного регламенту, якщо виробник не
провів оцінку відповідності цієї продукції.

60. Будь-яка особа, яка вводить в обіг чи в експлуатацію рушійний двигун
або судно, які пройшли значну модифікацію чи переобладнання, або особа, яка
змінює цільове призначення судна, яке не підпадає під дію цього Технічного
регламенту, таким чином, що воно стає предметом цього Технічного регламенту,
перед введенням такої продукції в обіг чи в експлуатацію повинна
застосовувати процедуру, зазначену в пункті 68 цього Технічного регламенту.

61. Будь-яка особа, яка вводить в обіг судно, яке побудоване для власного
користування, до завершення п’ятирічного періоду, як зазначено в абзаці
восьмому підпункту 1 пункту 3 цього проєкту Технічного регламенту, повинна
застосовувати процедуру, зазначену в пункті 68 цього Технічного регламенту,
перед введенням продукції в обіг.
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Проектування та побудова

62. В частині, що стосується проектування та побудови прогулянкових
суден, необхідно застосовувати такі процедури:

1) для проектних категорій А та Б, зазначених у пункті 1 розділу І
додатка 1 до цього Технічного регламенту:

а) прогулянкових суден з довжиною корпусу від 2,5 м до 12 метрів будь-
який з таких модулів:

Модуль А1 (внутрішній контроль виробництва з проведенням
випробувань продукції під наглядом);

Модуль В (експертиза типу) разом з модулями С, D, E або F;
Модуль G (відповідність на основі перевірки одиниці продукції);
Модуль H (відповідність на основі цілковитого забезпечення якості).

б) прогулянкових суден з довжиною корпусу від 12 м до 24 метрів будь-
який з таких модулів:

Модуль В (експертиза типу) разом з модулями С, D, E або F;
Модуль G (відповідність на основі перевірки одиниці продукції);
Модуль H (відповідність на основі цілковитого забезпечення якості).

2) для категорій С, зазначених у пункті 1 розділу І додатка 1 до цього
Технічного регламенту:

а) прогулянкових суден з довжиною корпусу від 2,5 м до 12 метрів будь-
який з таких модулів:

у разі, дотримання стандартів, що стосуються підпунктів 3.2 та 3.3 пункту
3 розділу І додатка 1 до цього Технічного регламенту:

Модуль A (внутрішній контроль виробництва), Модуль А1 (внутрішній
контроль виробництва з проведенням випробувань продукції під наглядом),
Модуль В (експертиза типу) разом з модулями С, D, E чи F, Модуль G
(відповідність на основі перевірки одиниці продукції) чи Модуль H
(відповідність на основі цілковитого забезпечення якості);

у разі, якщо стандарти, що стосуються підпунктів 3.2 та 3.3 пункту 3
розділу І додатка 1 до цього Технічного регламенту, не дотримуються:
Модуль А1 (внутрішній контроль виробництва з проведенням випробувань
продукції під наглядом), Модуль В (експертиза типу) разом з модулями С, D, E
чи F, Модуль G (відповідність на основі перевірки одиниці продукції) чи
Модуль H (відповідність на основі цілковитого забезпечення якості);

б) прогулянкових суден з довжиною корпусу від 12 м до 24 метрів будь-
який з таких модулів:

Модуль В (експертиза типу) разом з модулями С, D, E або F;
Модуль G (відповідність на основі перевірки одиниці продукції);
Модуль H (відповідність на основі цілковитого забезпечення якості).
3) для категорій D, зазначених у пункті 1 розділу І додатка 1 до цього

Технічного регламенту:
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для прогулянкових суден з довжиною корпусу від 2,5 м до 24 метрів будь-
який з таких модулів:

Модуль А (внутрішній контроль виробництва);
Модуль А1 (внутрішній контроль виробництва з проведенням

випробувань продукції під наглядом);
Модуль В (експертиза типу) разом з модулями С, D, E або F;
Модуль G (відповідність на основі перевірки одиниці продукції);
Модуль H (відповідність на основі цілковитого забезпечення якості).

63. В частині, що стосується проектування та побудови водних
мотоциклів, необхідно застосовувати такі процедури:

Модуль А (внутрішній контроль виробництва);
Модуль А1 (внутрішній контроль виробництва з проведенням

випробувань продукції під наглядом);
Модуль В (експертиза типу) разом з модулями С, D, E або F;
Модуль G (відповідність на основі перевірки одиниці продукції);
Модуль H (відповідність на основі цілковитого забезпечення якості).

64. В частині, що стосується проектування та випуску компонентів,
необхідно застосовувати будь-які з таких процедур:

Модуль В (експертиза типу) разом з модулями С, D, E або F;
Модуль G (відповідність на основі перевірки одиниці продукції);
Модуль H (відповідність на основі цілковитого забезпечення якості).

Викиди відпрацьованих газів

65. В частині, що стосується викидів відпрацьованих газів, до продукції,
зазначеної в абзацах п`ятому та шостому пункту 2 цього Технічного регламенту,
необхідно застосовувати будь-яку з таких процедур:

1) будь-який з таких модулів, якщо випробування проводяться з
використанням національних стандартів:

Модуль В (експертиза типу) разом з модулями С, D, E або F;
Модуль G (відповідність на основі перевірки одиниці продукції);
Модуль H (відповідність на основі цілковитого забезпечення якості).

2) будь-який з таких модулів, якщо випробування проводяться без
використання національних стандартів:

Модуль В (експертиза типу) разом з модулями С1;
Модуль G (відповідність на основі перевірки одиниці продукції).

Шумове випромінювання

66. В частині, що стосується шумового випромінювання від
прогулянкових суден, оснащених підвісним рушійним двигуном без
вбудованого випускного трубопроводу або стаціонарним рушійним двигуном,
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та від прогулянкових суден, оснащених підвісним рушійним двигуном без
вбудованого випускного трубопроводу чи стаціонарним рушійним двигуном,
що підлягають значному переобладнанню та подальшому введенню в обіг
протягом п’яти років після проведення переобладнання, виробник повинен
застосовувати такі процедури:

1) будь-який з таких модулів, якщо випробування проводяться з
використанням національних стандартів щодо виміру шуму:

Модуль А1 (внутрішній контроль виробництва з проведенням
випробувань продукції під наглядом);

Модуль G (відповідність на основі перевірки одиниці продукції);
Модуль H (відповідність на основі цілковитого забезпечення якості).

2) якщо випробування проводяться без використання національних
стандартів щодо виміру шуму – Модуль G (відповідність визначається
перевіркою однієї одиниці).

3) будь-який з таких модулів, якщо для оцінки використовуються число
Фруда та співвідношення потужності:

Модуль А (внутрішній контроль виробництва);
Модуль G (відповідність на основі перевірки одиниці продукції);
Модуль H (відповідність на основі цілковитого забезпечення якості).

67. У частині, що стосується рівня шумового випромінювання від водних
мотоциклів та нестаціонарних рушійних двигунів, а також підвісних рушійних
двигунів з вбудованим випускним трубопроводом, які призначені для
встановлення на прогулянкових суднах, виробник водних мотоциклів чи
двигунів повинен застосовувати такі процедури:

1) будь-який з таких модулів, якщо випробування проводяться з
використанням національних стандартів щодо виміру шумового
випромінювання:

Модуль А1 (внутрішній контроль виробництва з проведенням
випробувань продукції під наглядом);

Модуль G (відповідність на основі перевірки одиниці продукції);
Модуль H (відповідність на основі цілковитого забезпечення якості).

2) якщо випробування проводяться без використання національних
стандартів щодо виміру шумового випромінювання – Модуль G (відповідність
на основі перевірки одиниці продукції).

Оцінка після завершення побудови

68. Оцінка після завершення побудови, як зазначено в пунктах 59 – 61
цього Технічного регламенту, повинна проводитись відповідно до додатка 5 до
цього Технічного регламенту.
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Додаткові вимоги

69. У разі використання Модуля В повинна проводитись експертиза типу.
Виробничий тип, зазначений в Модулі В, може стосуватись декількох

версій продукції за умови, що:
відмінності між версіями не впливають на рівень безпеки та інші вимоги

щодо показників експлуатації продукції та
версії продукції вказані у відповідному сертифікаті типу, у разі

необхідності, у вигляді внесення змін до оригінального сертифіката.

70. У разі використання Модуля А1, перевірки продукції необхідно
проводити на одному або декількох суднах, що є показовими як продукція
виробника, а також необхідно застосовувати додаткові вимоги, зазначені в
додатку 6 до цього Технічного регламенту.

71. Не дозволяється використання акредитованих внутрішніх органів з
оцінки відповідності виробників для оцінки продукції відповідно до Модуля А1
чи Модуля С1.

72. У разі використання Модуля F для оцінки відповідності вимогам щодо
норм викидів відпрацьованих газів необхідно застосовувати процедуру,
зазначену в додатку 7 до цього Технічного регламенту.

73. У разі використання Модуля С при оцінці відповідності вимогам до
викидів відпрацьованих газів, встановленим цим Технічним регламентом, а
також якщо виробник не застосовує відповідну систему якості, як зазначено в
Модулі Н, призначений орган, обраний виробником, повинен проводити
перевірки продукції або забезпечити їх проведення через довільні проміжки
часу, визначені таким органом, для перевірки якості внутрішніх перевірок
продукції. Якщо рівень якості виявляється незадовільним, або якщо вбачається
необхідність перевірити достовірність даних, наданих виробником, необхідно
застосовувати процедуру, зазначену в додатку 8 до цього Технічного регламенту.

Технічна документація

74. Технічна документація, зазначена в пункті 15 цього Технічного
регламенту, повинна містити усі відповідні дані та детальну інформацію про
засоби, які використовує виробник для забезпечення дотримання продукцією
вимог, зазначених в пункті 6 та додатку 1 до цього Технічного регламенту. Ця
документація, зокрема, повинна містити усі відповідні документи, зазначені у
додатку 9 до цього Технічного регламенту.

75. Технічна документація повинна бути чітко зрозумілою щодо
конструкції, побудови, експлуатації та оцінки відповідності.
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76. Призначення органів з оцінки відповідності для виконання ними як
третіми сторонами завдань з оцінки відповідності згідно з цим Технічним
регламентом здійснюється відповідно до Закону.

77. Призначені органи з оцінки відповідності повинні відповідати
загальним вимогам, установленим пунктом 1 частини першої статті 32 Закону, а
також вимогам, встановленим у пунктах 78 – 87 цього Технічного регламенту.

78. Орган з оцінки відповідності повинен бути третьою стороною,
незалежною від організації або продукції, яку він оцінює.

Орган з оцінки відповідності, який є членом об’єднання підприємців, що
представляє юридичних осіб та/або фізичних осіб-підприємців, які беруть
участь у проектуванні, виготовленні, реалізації, монтажі, використанні чи
обслуговуванні продукції, яку він оцінює, може вважатися третьою стороною за
умови доведення незалежності такого органу та відсутності будь-якого
конфлікту інтересів.

79. До складу органу з оцінки відповідності (його вищий керівний склад
та персонал, що відповідає за виконання завдань з оцінки відповідності) не
повинні входити проектувальники, виробники, постачальники, монтажники,
покупці, власники, користувачі чи відповідальні за технічне обслуговування
продукції, яку він оцінює, а також представники будь-якої з цих осіб. Зазначена
вимога не виключає можливості використання оцінюваної продукції, яка є
необхідною для роботи органу з оцінки відповідності, чи використання такої
продукції для власних потреб.

Орган з оціни відповідності, (його вищий керівний склад та персонал, що
відповідає за виконання завдань з оцінки відповідності), не повинні брати
безпосередньої участі у проектуванні, виготовленні, реалізації, монтажі,
використанні чи технічному обслуговуванні продукції, яку він оцінює, або
представляти сторони, що беруть участь у такій діяльності. Вони не повинні
брати участь у будь-якій діяльності, яка може вплинути на незалежність його
суджень або його доброчесність стосовно діяльності з оцінки відповідності, на
провадження якої він призначається або призначений. Така вимога, зокрема,
стосується послуг з консультування.

Орган з оцінки відповідності повинен забезпечувати дотримання
субпідрядниками чи дочірніми підприємствами, які ним залучаються до
виконання конкретних робіт, пов’язаних з оцінкою відповідності, вимог щодо
нерозголошення інформації, що становить предмет професійної таємниці,
об’єктивності і неупередженості діяльності з оцінки відповідності такого
органу.
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80. Орган з оцінки відповідності (його вищий керівний склад та персонал,
що відповідає за виконання завдань з оцінки відповідності) повинен провадити
діяльність з оцінки відповідності належним чином та із забезпеченням
технічної компетентності, не піддаватися будь-якому тиску та спонуканню,
зокрема фінансового характеру, які можуть впливати на його судження або
результати його діяльності з оцінки відповідності, особливо з боку осіб чи груп
осіб, заінтересованих у результатах такої діяльності.

81. Орган з оцінки відповідності повинен бути здатним виконувати всі
завдання з оцінки відповідності, покладені на нього згідно з положеннями
пунктів 58 – 73 цього Технічного регламенту, незалежно від того, чи такі
завдання виконуються безпосередньо органом з оцінки відповідності чи такий
орган є відповідальним за їх виконання.

Орган з оцінки відповідності для забезпечення виконання завдань з оцінки
відповідності у будь-який час для кожної процедури оцінки відповідності та
кожного виду чи категорії продукції, стосовно якої він призначається чи був
призначений, повинен мати необхідні:

кваліфікований та досвідчений персонал для виконання завдань з оцінки
відповідності;

описи процедур, згідно з якими проводиться оцінка відповідності, що
забезпечують прозорість і відтворюваність таких процедур.
Орган з оцінки відповідності повинен застосовувати відповідні правила,
методики, настанови та процедури, що дають змогу розрізняти завдання, які він
виконує як призначений орган з оцінки відповідності, та іншу діяльність;

процедури для провадження діяльності з оцінки відповідності з належним
урахуванням величини суб’єкта господарювання, що замовляє роботи з оцінки
відповідності, галузі, в якій він провадить діяльність, його структури, ступеня
складності технології виробництва відповідної продукції та масового чи
серійного характеру виробничого процесу.
Орган з оцінки відповідності повинен мати необхідні для виконання в належний
спосіб технічних і адміністративних завдань з оцінки відповідності засоби, а
також мати доступ до іншого необхідного обладнання чи матеріально-технічної
бази.

82. Персонал органу з оцінки відповідності, відповідальний за виконання
завдань з оцінки відповідності, повинен мати:

технічну і професійну підготовку, що охоплює всю діяльність з оцінки
відповідності, стосовно якої орган з оцінки відповідності був призначений;

достатні знання щодо вимог, які стосуються робіт з оцінки відповідності,
які він проводить, та відповідні повноваження для проведення таких робіт;

відповідні знання та розуміння суттєвих вимог (за їх відсутності –
технічних вимог до продукції), визначених у технічному регламенті, стандартів
з переліку національних стандартів для цілей застосування технічних
регламентів (якщо технічним регламентом не передбачено затвердження
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зазначеного переліку, – стандартів, які застосовуються згідно з технічним
регламентом), положень законодавства України щодо умов обігу на ринку
продукції, яку він оцінює, а також відповідних положень законодавства ЄС
(якщо технічний регламент розроблено на основі акта законодавства ЄС);

досвід із складення сертифікатів, протоколів та звітів, які підтверджують
проведення робіт з оцінки відповідності.

83. Органи з оцінки відповідності, їх керівники, заступники керівників та
персонал, відповідальний за виконання завдань з оцінки відповідності , повинні
бути неупередженими.

Оплата праці керівника, заступників керівника органу з оцінки
відповідності та його персоналу, відповідального за виконання завдань з оцінки
відповідності, не повинна залежати від кількості проведених робіт з оцінки
відповідності чи їх результатів.

84 Органи з оцінки відповідності повинен укласти договір страхування
відповідальності перед третіми особами під час здійснення діяльності
призначеного органу.

85. Персонал органу з оцінки відповідності повинен не розголошувати
інформацію, що становить предмет професійної таємниці призначених органів з
оцінки відповідності, без згоди замовника робіт з оцінки відповідності чи
особи, якої стосується така інформація (крім випадків надання зазначеної
інформації відповідно до закону), та не використовувати таку інформацію у
своїх інтересах або в інтересах третіх осіб.

86. Органи з оцінки відповідності повинні брати участь у відповідній
діяльності із стандартизації або забезпечити інформування свого персоналу,
відповідального за виконання завдань з оцінки відповідності, про таку
діяльність секторальної групи призначених органів, створеної відповідно до
пункту 87 цього Технічного регламенту, та застосовувати як загальні настанови
документи, створення в результаті роботи зазначеної групи.

Координація роботи призначених органів з оцінки відповідності

87. Координація дій та співпраця між призначеними органами
здійснюється у формі секторальної групи (груп) призначених органів.

Призначені органи беруть участь у роботі секторальної групи (груп)
призначених органів безпосередньо або через визначених представників.

Державний ринковий нагляд і контроль продукції

88. Державний ринковий нагляд і контроль продукції, на яку
поширюється дія цього Технічного регламенту, здійснюється відповідно до
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Закону України «Про державний ринковий нагляд і контроль нехарчової
продукції» з урахуванням вимог цього Технічного регламенту.

89. У випадку приватного імпортера, якщо під час проведення перевірки
характеристик продукції органом державного ринкового нагляду встановлено,
що продукція не відповідає вимогам цього Технічного регламенту, орган
державного ринкового нагляду невідкладно повідомляє приватного імпортера
про необхідність вжиття ним відповідних корегувальних заходів для приведення
продукції у відповідність з такими вимогами, про тимчасову заборону введення
продукції в експлуатацію або тимчасову заборону використання продукції,
залежно від характеру визначеного ризику.

Приватний імпортер повинен забезпечити вжиття відповідних
корегувальних заходів стосовно всієї продукції, яку він імпортував до України
для власного користування.

Якщо приватний імпортер не здійснює відповідних корегувальних
заходів, орган державного ринкового нагляду вживає відповідні тимчасові
заходи для заборони введення продукції в експлуатацію або обмеження її
використання.

90. У разі невідповідності продукції вимогам Технічного регламенту
органи державного ринкового нагляду повинні зазначити, чим обумовлена
невідповідність:

невідповідністю продукції вимогам щодо здоров’я та безпеки осіб,
захисту майна та навколишнього природного середовища;

недоліками національних стандартів з переліку національних стандартів,
зазначених у пункті 46 цього Технічного регламенту.

91. Заходи щодо усунення формальної невідповідності вживаються до
відповідного суб’єкта господарювання або приватного імпортера в разі, коли
орган державного ринкового нагляду встановить будь-яку таку невідповідність:

1) знак відповідності технічним регламентам було нанесено з
порушенням пунктів 52, 53 або пунктів 55 – 57 цього Технічного регламенту;

2) знак відповідності технічним регламентам, зазначений в пункті 53
цього Технічного регламенту, не було нанесено;

3) декларація про відповідність вимогам цього Технічного регламенту чи
декларація, зазначена в додатку 3 до цього Технічного регламенту, не складена;

4) декларацію про відповідність складено з порушенням вимог цього
Технічного регламенту;

5) технічна документація відсутня або не повна;
6) інформація, зазначена в пункті 19 чи пункті 28 цього Технічного

регламенту, відсутня, неправильна чи не повна;
7) не виконані інші адміністративні вимоги, зазначені в пунктах 14 – 22 чи

пунктах 26 – 34 цього Технічного регламенту

Таблиця відповідності
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92. Таблицю відповідності положень Директиви Європейського
Парламенту та Ради 2013/53/ЄС від 20 листопада 2013 р. про прогулянкові
судна і водні мотоцикли та скасування Директиви 94/25/ЄC, положенням цього
Технічного регламенту наведено в додатку 10.


